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Montageanleitung
Instructions de montage
Istruzioni per il montaggio

KNOW

HOW

INSTALLED







DE

Zielgruppe und Qualifikation
Die Installation darf nur durch einen ausgebildeten Elektroinstallateur unter
Beachtung der Montageanleitung und der Sicherheitsbestimmungen

durchgefiihrt werden.

Allpcligen Hauptschalter mit mindestens 3 mm Kontaktéffnung vorschalten.

EN

Target group and qualification
The Geberit product is only allowed to be mounted by a trained electrician in
accordance with the installation instructions and the safety regulations.

Connect In serles the all-pole main switch with at least 3 mm contact
opening.

FR
Clientéle visée et qualification

Linstallation ne doit étre réalisée que par un électricien possédant la
formation adéquate, dans le respect des instructions de montage et des
consignes de sécurité,

Installer en amont un interrupteur principal omnipolaire présentant un orifice
de contact d'au moins 3 mm.

IT
Gruppo target e qualifica

Linstallazione & di esclusiva competenza di un installatore elettricista
addestrato e va eseguita nellosservanza delle istruzioni di montaggio e delle
norme di sicurezza.

Collegare a monte un interruttore principale onnipolare con apertura tra i
contatti di almeno 3 mm.

NL
Doelgroep en kwalificatie

De installatie mag alleen door een opgeleide elektro-installateur met
inachtneming van de montagehandieiding en de veiligheidsbepalingen
worden uitgevoerd.

Alpolige hoofdschakelaar met minstens 3 mm contactopening
voorschakelen.

ES

Grupo objetivo y cualificacion

La instalacion solo debe ser montada por un instalador electricista formado,
observando las instrucciones de montaje y las normas de seguridad.

Preconectar sl interruptor principal de todos los polos con un minimo de
intervalo de abertura de contactos de 3 mm.

PT
Grupo-alvo e qualificagdo

A instalagdo sd pode ser efectuada por um instalador qualificado,
respeitando sempre as instrugdes de instalagéo e as regras de seguranga.

Ligar o interruptor principal com, pelo menos, 3 mm de intervalo de
contacto.

DA

Malgruppe og kvalifikation

Installationen skal monteres af en uddannet el-installater og under
hensyntagen til monteringsvejledningen og sikkerhedsbestemmelserne.

Tilslut den multipolede hovedafbryder met mindst 3 mm kontaktabning.

NO

Malgruppe og kvalifikasjon

Installasionen mé kun monteres av en utdannet elektroinstallater i samsvar
med monteringsanvisningen og sikkerhetsanvisningene.

Seriekople allpolet hovedbryder med minst 3 mm kontaktapning.

SE

Malgrupp och kvalifikation

Installationen far endast utféras av en behdrig elinstallatér under beaktande
av monteringsanvisningen och sékerhetsbestammelserna.

Férkoppla en allpolig huvudstrombrytare med minst 3 mm kontaktgap.

Fl

Kohderyhm ja ptevyys
Tuotteen saa asentaa vain koulutettu shkasentaja asennusohjetta ja
turvallisuusmryksi noudattaen.

Esikytke kalkkinapainen pkytkin niin, ett kosketusvli on vhintn 3 mm.

1S

Markhopur og heaefniskréfur

Adeins lserdum rafvirkjum er heimilt ad annast uppsetningu og ber peim ad
fara eftir leidbeiningum um uppsetningu og dryggisreglum.

Tengid alpdla adalrofa med minnst 3 mm snertuopi fyrir framan.

PL

Personel i kwalifikacje
Instalacje moze wykonywac wytacznie personel wykwalifikowany w zakresie
instalacji elektrycznych, przestrzegajgcy zalecen instrukcji montazu oraz
przepisow bezpieczenstwa pracy.

Zastosowaé wielobiegunowy wytgcznik gtdwny z minimalnym rozwarciem
zestykow, wynoszacym 3 mm.
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Célcsoport és szakképzettség
A szerelést csak kepzett villanyszereld végezheti fel a Szerelési utasitas és a
Biztonsdgi intézkedések betartasaval.

A minden polust lekapcsold fékapecsolo elé szerelien egy legalabb
3 mm-es csatlakozdnyildssal elldtott megszakitdkapcsolét.

SK

Cielova skupina a kvalifikacia

Tento produkt firmy Geberit smie montovat len vyskoleny elektroinstalatér pri
dodrzani ndvodu na montaZ a bezpeénostnych predpisov.

Hiavny spinaé pre vietky poly predradte so vzdialenostou kontaktov min 3 mm.
CS

Cilova skupina a kvalifikace

Montaz produkiu Geberit miZe provadét pouze vyskoleny elektrotechnik za
dodrzeni montézniho navodu a bezpednostnich ustanoveni.

Predradte hlavni spina¢ s odpojovanim v8ech pdlll a s otevienim kontakt(
min. 3 mm.

SL

Ciljna skupina in usposobljenost

Instalacijo lahko izvede le usposoblien elektroinétalater s pomocjo navodil za
montaZzo in varnostnih dologil.

Vedpolno glavno stiko vopite Z njmJ 3-milimetrsko kontno odprtino.

HR

Ciljna grupa i kvalifikacija
Instalaciju smije montirati iskljucivo obuceni elektro instalater prema uputama
za montazu i sigurnosnim odredbama.

Svepolnu glavnu sklopku predspojiti s najmanje 3 mm kontaktnog otvora.

SR

Ciljna grupa i kvalifikacije
Samo obuéen elektroinstalater sme da montira proizvode firme Geberit u
skladu sa uputstvom za montaZu i merama zastite.

Najpre ukljuciti svepolni glavni prekidac sa najmanje 3 mm razmaka izmedu
kontakata.

EE

Sihtgrupp ja kvalifikatsioon

Paigaldamine peab toimuma Uksnes vastava véljadppega elektriku poolt, kes
peab Jargima paigaldusjuhendit ja ohutusjuhiseid.

Kolkide poolustega pealllliti tuleb vahemalt 3 mm kontaktavaga ettellilitada.

Lv

Mérka grupa un kvalifikacija
Instalaciju drikst veikt tikai kvalificéts elektrotehnikis, ieverojot montaZzas
instrukciju un droSibas nosacjumus.

leslégt visu polu galveno slédzi ar vismaz 3 mm atstarpi starp kontaktiemn.

LT

Tiksliné grupé ir kvalifikacija

Instaliacija gali atlikti tik kvalifikuotas elektrikas, laikydamasis montavimo
instrukcijos ir saugumao nurodymu.

Daugiapol] pagrindinj jungiklj i§ anksto sujungti su min. 3 mm angomis tarp
kontakty.

BG
Tapret rpyna v keanudgukaums

WHcTanauusTa Moxe Aa ce U3BbPLUM caMo OT 0By4eH enekTPOMOHTLOP,
KaTo ce cna3BaT MHCTPYKUWMKUTE 3a MOHTax W pasnopenbute 3a
6esonacHocT.

BknioyeTe npegeapuTenHo ocHoBeH GyTOH 3a BKNKOYBAHE 3@ BCWYKM
nonkcK ¢ NoHe 3 MM 0TBOP MexXay KOHTaKTu.

RO

Grup tinta si calificarea
Instalarea poate fi efectuata doar de catre un specialist in instalatii electrice
cu respectarea instructiunilor de montaj gi a prevederilor privind siguranta.

Legati in serie intrerupatorul general multipolar cu un orificiu de contact de
3 mm.

GR

Texvikoi Kai Katdprion

H eykardotaon eMTPETTETOI VA YiVEl HOVO aTTO EXTTAISEUPEVO NAEKTPOAGYO
eQapuofovTag Tig 0dnyieg TOTTOOETNANG KOi TOUG KAVOVITHOUS aopahEeiag.

ZuvdéoTe pTTpooTd OTny eV OEIpd oUvBean év ohoTrohikd KeVTPIKG
BIGKOTITN HE AVOIYHA ETTAQWY TOUAAXIoTOV 3 mm,

TR

Hedef grup ve kalifikasyon

Tesisat igleri yalnizca uzmanlik egitimi almis bir elektrik tesisatgisi
tarafindan, montaj talimatina ve glivenlik kogullarina uyarak monte
edilmelidir.

Ana galterin bitdn kutuplarni dnce en az 3 mm kontak agikligryla monte edin.

RU
LleneBan rpynna u keanudukauua

YCTaHOBKY pa3peLleHo BbINOMHATE TONbKO 0BYYeHHbIM 3NeKTPOMOHTEPaM
B COOTBETCTBWM C PYKOBOACTBOM MO MOHTaXY ¥ NPaBUNamMu TEXHWKA
BesonacHocTu.

MpenBapUTenbHO NOAKMIOYUTL BCENONKOCHDINA MMaBHbIA BhIKNoYaTens ¢
KOHTaKTHbIM OTBEPCTUEM HE MeHee 3 MM.

ZH

HRAMEEEER
AAWE—BRFERNHINRIEEFRERAHNZENENEL
THTRE.
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Geberit International AG
Schachenstrasse 77
CH-8645 Jona

T +41 552216300
F +415522163 16

documentation@geberit.com

-> www.geberit.com
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